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PICCOLI COLLETTIVI SINGOLI - PETITES INSTALLATIONS COLLECTIVES SIMPLES - SINGLE SMALL COMMUNITY
CIRCULATORS - KLEINE EINZELNE GEMEINSCHAFTSANLAGEN - KLEINE COLLECTIEVE ENKELE INSTALLATIES -
PEQUENAS INSTALACIONES COLECTIVAS - SMA ENSKILDA PUMPAR FOR FLERA SYSTEM - PEQUENAS
INSTALACOES COLECTIVAS SIMPLES - OTOENbHBIE HACOCHI ANA MANbIX MHOITOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK -
MALA JEDNODUCHA KOLEKTIVNI CERPADLA - MONOI XYAAOTIKOI TIA MIKPES EIKATAXTAZEIEL - MALE
POJEDYNCZE RUROCIAGI - TEK KOLEKTIF KUCUK - MALE ZBEROVE JEDNODUCHE - NEDIDELIO NASUMO VIENGUBI
CIRKULIACINIAI SIURBLIAI - VIENCILPAS VA, A SERIJAS CIRKULACIJAS SUKNI AR VITNU PIEVIENOJUMU

PICCOLI COLLETTIVI GEMELLARI - PETITES INSTALLATIONS COLLECTIVES JUMELEES - TWIN SMALL COMMUNITY
CIRCULATORS - KLEINE ZWILLINGS-GEMEINSCHAFTSANLAGEN - KLEINE COLLECTIEVE DUBBELE INSTALLATIES -
PEQUENAS INSTALACIONES COLECTIVAS DOBLES - SMA TVILLINGPUMPAR FOR FLERA SYSTEM - PEQUENAS
INSTALACOES COLECTIVAS GEMELARES - CMAPEHHbIE HACOCbI A/1A MATbIX - MHOTOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK
- MALA DVOJITA KOLEKTIVNI CERPADLA - AIAYMOI LYAAOTIKOI I'IA MIKPEL ETKATASTASEIS - MALE RUROCIAGI
BLIZNIACZE - IKIZ KOLEKTIF KUCUK - MALE ZDVOJENE ZBEROVE — DVIGUBI NEDIDELIO NASUMO CIRKULIACINIAI
SIURBLIAI - VIENCILPAS VD, D SERIJAS CIRKULACIJAS DUBULTSUKNI AR ATLOKU PIEVIENOJUMU

COLLETTIVI SINGOLI - INSTALLATIONS COLLECTIVES SIMPLES - SINGLE COMMUNITY CIRCULATORS - EINZELNE
GEMEINSCHAFTSANLAGEN - ENKELE COLLECTIEVE INSTALLATIES - INSTALACIONES COLECTIVAS SIMPLES - ENSKILDA
PUMPAR FOR FLERA SYSTEM - INSTALAGOES COLECTIVAS SIMPLES - OTAENbHBLIE HACOCHI 413 MHOFOCUCTEMHBIX
YCTAHOBOK - JEDNODUCHA KOLEKTIVNi CERPADLA - MONOI TYAAOTIKOI - RUROCIAGI POJEDYNCZE - TEK KOLEKTIF -
JEDNODUCHE ZBEROVE - CIRKULIACINIAI SIURBLIAI - DAUDZCILPU BPH, BMH SERIJAS CIRKULACIJAS SUKNI AR
ATLOKIEM

DN 40-50-65-80 DN 65-80

: PER IMPIANTI DI CONDIZIONAMENTO USARE SOLO LE POSIZIONI CON ASTERISCO

: POUR LES INSTALLATIONS DE CLIMATISATION, UTILISER SEULEMENT LES POSITIONS AVEC ASTERISQUE

: FOR CONDITIONING SYSTEMS USE ONLY THE POSITIONS MARKED WITH AN ASTERISK.

: FUR KLIMAANLAGEN AUSSCHLIESSLICH DIE POSITIONEN MIT STERNCHEN NUTZEN.

: GEBRUIK VOOR AIRCONDITIONING-INSTALLATIES ALLEEN DE MET EEN STERRETJE AANGEGEVEN POSITIES
: PARA INSTALACIONES DE ACONDICIONAMIENTO, UTILIZAR SOLO LAS POSICIONES CON ASTERISCO

: VID KLIMATANLAGGNINGAR SKA ENDAST LAGENA MED ASTERISK ANVANDAS.

: PARA INSTALAGOES DE AR CONDICIONADO USAR SOMENTE AS POSIGOES COM ASTERISCO

: ANA KOHANLMOHEPHbIX YCTAHOBOK UCMNOJb30BATb TOJIbKO MNO3ULINMK, OBO3HAYEHHLIE 3BE30YKON
: U KLIMATIZACNICH SYSTEMU POUZIVAT POUZE POLOHY OZNACENE HVEZDICKOU.

: TIA TIZ EFKATAZTAZEIZ KAIMATIZMOY, XPHZIMOMOIHEZTE MONO TIZ ©OEZEIZ MOY EXOYN AZTEPIZKO.

: DLA URZADZEN KLIMATYZACYJNYCH NALEZY STOSOWAC WYLACZNIE POZYCJE OZNACZONE GWIAZDKA

: KLIMA TESISLERI IGIN SADECE YILDIZLI POZISYONLARI KULLANINIZ.

: PRE KLIMATIZACNE ZARIADENIA POUZIVAT LEN POLOHY S HVIEZDICKOU.

: ORO KONDICIONAVIMO |RENGINIUOSE NAUDOTI TIKTAI ZVAIGZDUTE PAZYMETAS POZICIJAS.

: KONDICIONESANAS SISTEMAS IZMANTOJIET TIKAI POZICIJAS, KAS ATZIMETAS AR ZVAIGZNITI.
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COLLETTIVI GEMELLARI - INSTALLATIONS COLLECTIVES JUMELEES - TWIN COMMUNITY CIRCULATORS -
ZWILLINGS-GEMEINSCHAFTSANLAGEN - DUBBELE COLLECTIEVE INSTALLATIES - INSTALACIONES COLECTIVAS
DOBLES - TVILLINGPUMPAR FOR FLERA SYSTEM - INSTALAGCOES COLECTIVAS GEMELARES - CMAPEHHBIE
HACOCbI ONnA MHOMOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK - DVOJITA KOLEKTIVNI CERPADLA - AIAYMOI XYAAOTIKOI -
RUROCIAGI BLIZNIACZE - IKIZ KOLEKIF - ZDVOJENE ZBEROVE - DVIGUBI CIRKULIACINIAI SIURBLIAI - DAUZCILPU
DPH, DMH SERIJAS CIRKULACIJAS DUBULTSUKNI AR ATLOKIEM

DN 40-50-65-80

DN 65-80

: PER IMPIANTI DI CONDIZIONAMENTO USARE SOLO LE POSIZIONI CON ASTERISCO
: POUR LES INSTALLATIONS DE CLIMATISATION, UTILISER SEULEMENT LES POSITIONS AVEC ASTERISQUE

: FOR CONDITIONING SYSTEMS USE ONLY THE POSITIONS MARKED WITH AN ASTERISK.

: FUR KLIMAANLAGEN AUSSCHLIESSLICH DIE POSITIONEN MIT STERNCHEN NUTZEN.

: GEBRUIK VOOR AIRCONDITIONING-INSTALLATIES ALLEEN DE MET EEN STERRETJE AANGEGEVEN POSITIES

: PARA INSTALACIONES DE ACONDICIONAMIENTO, UTILIZAR SOLO LAS POSICIONES CON ASTERISCO

: VID KLIMATANLAGGNINGAR SKA ENDAST LAGENA MED ASTERISK ANVANDAS.

: PARA INSTALACOES DE AR CONDICIONADO USAR SOMENTE AS POSICOES COM ASTERISCO

: N9 KOHOULUUOHEPHbIX YCTAHOBOK UCMOMb30OBATb TONbKO NMO3ULIMKU, OBO3HAYEHHBIE 3BE3[JOYKOMN
: U KLIMATIZACNICH SYSTEMU POUZIVAT POUZE POLOHY OZNACENE HVEZDICKOU.

: TIA TIZ EFTKATAZTAZEIZ KAIMATIEMOY, XPHZIMOMOIHETE MONO TIZ OEZEIZ MOY EXOYN AZTEPIZKO.

: DLA URZADZEN KLIMATYZACYJNYCH NALEZY STOSOWAC WYLACZNIE POZYCJE OZNACZONE GWIAZDKA

: KLIMA TESISLERI IGIN SADECE YILDIZLI POZISYONLARI KULLANINIZ.

: PRE KLIMATIZACNE ZARIADENIA POUZIVAT LEN POLOHY S HVIEZDICKOU.

: ORO KONDICIONAVIMO |[RENGINIUOSE NAUDOTI TIKTAI ZVAIGZDUTE PAZYMETAS POZICIJAS.

: KONDICIONESANAS SISTEMAS IZMANTOJIET TIKAI POZICIJAS, KAS ATZIMETAS AR ZVAIGZNITI.
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SELETTORE VELOCITA COLLETTIVI TRIFASE - SELECTEUR DE VITESSE INSTALLATIONS COLLECTIVES
TRIPHASEES - THREE-PHASE COMMUNITY CIRCULATORS SPEED SELECTOR -
GESCHWINDIGKEITSWAHLSCHALTER DREIPHASEN- GEMEINSCHAFTSANLAGEN - KEUZEKNOP SNELHEID
DRIEFASE COLLECTIEVE INSTALLATIES - MANDO DE VELOCIDAD INSTALACIONES COLECTIVAS TRIFASICAS -
HASTIGHETSVALJARE FOR TREFASPUMPAR FOR FLERA SYSTEM - SELECTOR DE VELOCIDADE INSTALACOES
COLECTIVAS TRIFASICAS - TIEPEKNOYATENb CKOPOCTU [ONA TPEX®A3HbIX OBWIATEMNEN  ONSA
MHOIOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK - PREPINAC RYCHLOSTI KOLEKTIVNICH TRIFAZOVYCH CERPADEL - EITIAOTEAX
TAXYTHTAT TPIOGASIKON IYAAOIIKON - SELEKTOR SZYBKOC|I AGREGATOW TROJFAZOWYCH - UC FAZLI
KOLEKTIF HIZ SELEKTORU - SELEKTOR RYCHLOSTI TROJFAZOVYCH ZBEROVYCH - TRIFAZIU VARIKLIU GREICIU
PERJUNGIMAS - TRISFAZU CIRKULACIJAS SUKNA ATRUMU SLEDZIS

DISTANZIALE
ENTRETOISE
SPACER
DISTANZSTUCK
AFSTANDSTUK MODULO
DISTANCIADOR MODULE
AVSTANDSBRICKA MODULE
DISTANCIAL MODUL
PACMOPHAA OETAJb <4—— MODULE
ROZPERKA MODULO
ATIOLTATHE MODUL
ODSTEPNIK MODULO
SIM ) ) Moaynb
ROZPERNA VLOZKA MODUL
INTARPAS . ) IIAAKETA EITIA TAXYT.
ELEKTROBAROSANAS SLEGUMA MODUL
IZVELNES MODULIS MODUL
MODUL
MODULIS
FINESTRELLA ATRUMA 1ZVELNES MODULIS

FENETRE
WINDOW
FENSTER
RAAMPJE
VENTANILLA
SIKTGLAS
JANELA
OBJ10
OKENKO
®INIZTPINI
SZYBKA
PENCERE
OKIENKO
LANGELIS
INFORMACIJAS LOGS
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A 20/180 X M
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A 50/180 X M — B 50/250.40 M — D 50/250.40 M PROTECTOR THERMIK
A 56/180 X M — B 56/250.40 M — D 56/250.40 M
A 80/180 X M — B 80/250.40 M — D 80/250.40 M
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BPH 60/250.40 M — DPH 60/250.40 M
BPH 60/280.50 M — DPH 60/280.50 M @
BPH 60/340.65 M — DPH 60/340.65 M

BPH 120/250.40 M — DPH 120/250.40 M O
BPH 120/280.50 M — DPH 120/280.50 M
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A 50/180 X T — B 50/250.40 T — D 50/250.40 T
A 56/180 X T — B 56/250.40 T — D 56/250.40 T
A 80/180 X T—B 80/250.40 T — D 80/250.40 T
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3~ A X
BMH 30/250.40 T — DMH 30/250.40 T
BPH 60/250.40 T — DPH 60/250.40 T

—
N
BPH 120/250.40 T — DPH 120/250.40 T |:| |:| |:|
BMH 30/280.50 T — DMH 30/280.50 T
=

BMH 60/280.50 T — DMH 60/280.50 T I
BPH 60/280.50 T — DPH 60/280.50 T E é” —— E
BPH 120/280.50 T — DPH 120/280.50 T L é}
BPH 150/280.50 T — DPH 150/280.50 T T
BPH 180/280.50 T — DPH 180/280.50 T K K L3 L2 LT

BMH 30/340.65 T — DMH 30/340.65 T
BMH 60/340.65 T — DMH 60/340.65 T
BPH 60/340.65 T — DPH 60/340.65 T
BPH 120/340.65 T — DPH 120/340.65 T d (4 \d
BPH 150/340.65 T — DPH 150/340.65 T -KM [ [ 5& _\_ \
BPH 180/340.65 T — DPH 180/340.65 T
BMH 30/360.80 T — DMH 30/360.80 T
BMH 60/360.80 T — DMH 60/360.80 T I-\ ?

BPH 120/360.80 T — DPH 120/360.80 T
BPH 150/360.80 T — DPH 150/360.80 T
BPH 180/360.80 T — DPH 180/360.80 T

L3 L2 L1 &

COLLEGAMENTO MOTORE-MORSETTIERA / CONNEXION MOTEUR-BOITE A BORNES / MOTOR-TERMINAL
BOARD CONNECTION / ANSCHLUSS MOTOR-KLEMMENBRETT / AANSLUITING MOTOR-KLEMMENBORD /
CONEXION MOTOR-TERMINAL DE BORNES / ANSLUTNING MOTOR-KOPPLINGSPLINT / LIGAGAO MOTOR-
QUADRO DE TERMINAIS / COEOWHEHWE [OBWUIATENb-3AXXWMHAA KOPOBKA / PROPOJENI  MOTOR-
SVORKOVNICE / ZYNAETH KINHTHPA-KAEMMAX / POLACZENIE SILNIK-LISTWA ZACISKOW /
MOTOR-TERMINAL KUTUSU BAGLANTISI / ZAPOJENIE MOTORA-VARIKLIO / IR KONTAKTY DEZUTES
SUJUNGIMAS / MOTORA - SPAILU KARBAS PIESLEGUMS
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

La Ditta DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —

Mestrino (PD) — ITALY - sotto la propria esclusiva

responsabilita dichiara che i prodotti summenzionati

sono conformi a:

— Direttiva del Consiglio n°® 98/37/CE concernente il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati
membri CEE relative alle macchine e successive
modifiche.

— Direttiva della Compatibilita
89/336 e successive modifiche.

— Direttiva Bassa Tensione 73/23 e successive
modifiche.

elettromagnetica

DECLARATION DE CONFORMITE
L’entreprise DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) - ITALIE - déclare sous sa
responsabilité  exclusive que les produits
susmentionnés sont conformes a:

— la Directive du Conseil n° 98/37/CE concernant
’harmonisation des Iégislations des Etats
membres de la CEE relatives aux machines et
ses modifications successives .

- la Directive de la compatibilité
électromagnétique 89/336 et ses modifications
successives .

— la Directive basse tension 73/23 et ses
modifications successives.

DECLARATION OF CONFORMITY

The Company DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14

— Mestrino (PD) - ITALY - declares under its own

responsibility that the above-mentioned products

comply with:

— Council Directive no. 98/37/CE concerning the
reconciliation of the legislations of EEC Member
Countries with relation to machines and
subsequent modifications .

— Directive on electromagnetic compatibility no.
89/336 and subsequent modifications .

— Directive on low voltage no. 73/23 and
subsequent modifications .

KONFORMITATSERKLARUNG
Die Firma DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) — ITALY — erklart unter ihrer eigenen,
ausschlieRlichen Verantwortung, daf die
genannten Produkte den folgenden Verordnungen
entsprechen:
— Ratsverordnung Nr. 98/37/CE  Uber die
Angleichung der Gesetzgebung der CEE-Staaten
Uber Maschinen und folgende Abanderungen

— Verordnung Uber die elektromagnetische
Kompatibilitat 89/336 und folgende
Abanderungen.

— Verordnung Uber Schwachstrom 73/23 und
folgende Abanderungen.

CONFORMITEITSVERKLARING
De firma DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo, 14
Mestrino (PD) — Italié, verklaart hierbij onder haar
verantwoording dat hierbovengenoemde produkten
conform zijn aan
— de Richtlijn van de Raad nr. 98/37/CE betreffende
harmonisatie van de wetgeving in de EEG-

lidstaten t.a.v. machines en daaropvolgende
wijzigingen.
— De richtljnen van de elektromagnetische

overeenstemming 89/336 en latere
veranderingen.
— De richtlijnen voor lage druk 73/23 en latere

veranderingen

DECLARACION DE CONFORMIDAD

La Empresa DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —

Mestrino (PD) — ITALY — bajo su propia y exclusiva

responsabilidad declara que los productos

anteriormente mencionados respetan:

— Las Directrices del Consejo n° 98/37/CE
referentes a la homogeneizacién de las
legislaciones de los Estados miembros de la
CEE relativas a las maquinas y sucesivas
modificaciones

— Directriz de la Compatibilidad electromagnética
89/336 y sucesivas modificaciones

— Directriz Baja Tension 73/23 y sucesivas
modificaciones

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Bolaget DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) — ITALIEN — intygar pa eget ansvar
att ovannamnda produkter ar i enlighet med:

— Radets direktiv nr. 98/37/CE och efterfdljande
andringar som innehaller en jdmkning av EU-
landernas lagstiftning betraffande maskiner.

— EMC-direktivet nr. 89/336 och efterféljande
andringar.

— Lagspanningsdirektiv nr. 73/23 och efterféljande
andringar.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE
A firma DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —

Mestrino (PD), declara sob a propria
responsabilidade que os produtos abaixo indicados
€ aos quais a presente declaracao se refere, séo
conformes as seguintes normas harmonizadas:

— Directiva do Conselho n°98/37/CE relativa a
adequacao das legislagdes dos estados
membros relativas as maquinas e sucessivas
modificagoes.

— Directiva do Conselho n°73/23/CEE relativa a
limites de tensao” e sucessivas modificagdes.

— Directiva do Conselho das Comunidades
Europeias 89/336/CEE relativa a
compatibilidade electromagnetica e sucessivas
modificagoes.




3AABJIEHUE O COOTBETCTBUU
dupma DAB PUMPS A.o. — Bus M. lono, 14 —
MectpuHo (MO) — UTAJIMA — nog cobcTBeHHYHO
NCKIMIOYNTENBHY0 OTBETCTBEHHOCTL 3asABMSET, YTO
BblLLIEYKa3aHHbIE U3OEeNNsi COOTBETCTBYHOT:
— [Oupektnee Coeta n° 98/37/CE o cOnmkeHum
3akoHogarenbcTB [ocyaapcTs, yneHoB ESC,
KacatoLwmxca obopynoBaHusi, U nocnegyowmm

PROHLASENI O KONFORMITE
Firma DAB PUMPS s.p.a. - Via M.Polo, 14 - Mestrino
(PD) - ITALY - prohlasuje na vlastni zodpovédnost,
Ze vySe uvedené vyrobky odpovidaji témto
smérnicim:
— Smérnice €. 98/37/CE a jejich pozdnich uprav ze
Spravni rady , tykajici se sblizeni se
zakonodarstvi jednotlivych ¢leni CEE s ohledem

nonpaskam. na strojni zafizeni
—  [HupektuBe 06 OnekTpomarHuTHOW  —  Smérnice ¢&. 89/336 o elektromagnetické
coBmecTmocTn 89/336 ¥ nocrneayoLmUm kompatibilité a nasledujici zmény
nornpaskam. — Smérnice ¢. 73/23 o nizkém napéti a nasledujici
— [upektuse o Hu3kom HanpsbxkeHun 73/23 n zmény.
rnocrneayoLwMm nonpaskam.
AMroon Zuppopewong SWIADECTWO ZGODNOSCI

H etapeioc DAB PUMPS A.E., pé €dpo oto Mestrino

(PD) - Itaiia, otnv 066 M. Polo 14, dnidver vredhbuva

TOC TO TOPOTAVEO TPOIOVTO TNPOLV TS STAEES TOL

npoPAémovion omd:

— v ot ap. 98/37/CE Oynyio Tov XvpPoviiov
UNYOVES KOl TIG €EMOUEVEC TPOMOTMOMGELS, — Tepl
EVOPUOVIOTG TV KOVOVICUOV TV Kpatdv peldv g
EOK, oyetikd pe tic pnyovég

— mv v’ op. 89/336  Odnyic ko TIC EMOUEVES
TPOTOTOMGELG mepl NAEKTPOLOYVITIKNG
YvpPardnTog,

— mvor ap. 73/23 Odnyla Kot TIg ETOUEVES
tpomonomoels, nepi XounAng Tdong.

Firma DAB PUMPS s.p.a. - Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) - ITALY — na wytacznie wiasng
odpowiedzialno$é zaswiadcza ze wyzej
wymienione produkty sg zgodne z:

— Wytyczng Rady Ministréw  nr 98/37/CE w
sprawie ujednolicania przepiséw dotyczacych
maszyn wraz z poézniejszymi zmianami,
obowigzujgcych w panstwach cztonkowskich UE.

— Wytyczng odnosnie Wspotdziatania
elektromagnetycznego nr 89/336 z pézniejszymi
zmianami.

— Wytyczna odnosnie Niskiego Napiecia nr 73/23 z
pdzniejszymi zmianami.

UYGUNLUK BEYANNAMESI

Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — ITALY — adresinde

yerlesik DAB PUMPS s.p.a. Sirketi sadece kendi

sorumlulugu altinda olarak s6ziu gegen Urunlerin
asagidaki yonetmeliklere uygun oldugunu beyan
etmektedir:

— Makinelere iligkin AET Gyeleri Devletlerin
yasalarini birbirlerine yaklastirmak hususunda
tarihli 98/37/CE sayil Konsey Yonergesi ve daha
sonraki degisiklikler.

— 89/336  sayih  elektromanyetik  Uygunluk
Yoénergesi ve daha sonraki degisiklikler.

— 73/23 sayili Algak Gerilim Yonergesi ve daha
sonraki degisiklikler.

VYHLASENIE O ZHODNOSTI
Spolo¢nost DAB PUMPS, s.p.a. so sidlom na Via
Marco Polo, 14, Mestrino (PD), Taliansko, vyhlasuje
na vlastnd vyhradni zodpovednost, Ze uvedené
vyrobky zodpovedaju:

Smernici Rady ¢. 98/37/CE o priblizovani
legislativ ¢lenskych Statov EHS v oblasti strojov

a nasledujucim upravam.
— Smernici Elektromagneticka kompatibilita
89/336 a nasledujucim upravam.
— Smernici Nizke napétie 73/23 a nasledujicim
Upravam.

ATITIKTIES DEKLARACIJA
DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo, 14 — Mestrino
(PD) - ltalja - garantuoja, kad Siame leidinyje
iSvardyti produktai atitinka Sias ES direktyvas:
— 98/37/CE, bei jos pataisas - masiny detaliy
atitikimas ES Salyse.
— 89/336, bei jos pataisas — elektromagnetinis
suderinamumas.

— 73/23, bei jos pataisas — elektrotechniniai
gaminiai skirti naudoti esant tam tikroms jtampos
riboms.

Mestrino (PD), 07 Gennaio 1998

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Kompanija DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) - ITALIJA — pazino, ka uznemas
pilnu atbildibu par to, ka augstak minétie produkti
atbilst:

— Eiropas Padomes direktivai nr. 98/37/CEE ar
sekojoSiem labojumiem par ES dalibvalstu
likumdoSanas saskanoSanu, kas attiecas uz
iekartam.

— Direktivai nr. 89/336 ar sekojosiem labojumiem
par Elektromagnétisko savietojamibu.

— Direktivai nr. 73/23 ar sekojoSiem labojumiem
par Zemo spriegumu.

%.‘ e,

/ v 44—-———
Attilio Conca
Legale Rappresentante
Legal Representative
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1. NPEOYPEXOEHUA

1.1 I'Iepe,u, Ha4variom MOHTaXxa BHUMATEJIbHO I'IpO‘-II/ITaIZTe OaHHYHO
OOKYMEHTaLMIo.
Heobxoanmo, 4TObGbLI anekTpuyeckme W ruvapasfindeckme CcoeauHeHus
BbIMNOMHANNCH KBanMuumpoBaHHbIM nepcoHarnom, obnapgarowmm

1.3 A

TEXHUYECKMMM HaBblkaMM COrMacHO HopMaM 6e30nMacHOCTU  KacaTenbHo
MPOEKTUPOBAHNA, MOHTaXa W TEXHUYECKOrOo OBCMYXUBAHUA TEXHUYECKUX
YCTaHOBOK B CTpaHe 3KCrnnyartauuv usgenus.

HecobniogeHne npasun 6e30nacHOCTM cO3faeT OMacHOCTb AN nogen u
MOXET MoBpeauTb obopydoBaHMe, a Takke aHynupyeT BCAKOe NpaBo Ha
TEXHUYECKoe 0BCnyXnBaHMe no rapaHTuu.

Moa kBanuduuMpoBaHHbLIM MNepcoHanom noapasyMeBalTCs  nuua,
KOTOpble COrnacHO Mx OOy4yeHuto, OMbITy, U HaBblkaM, a TaKkKe 3HaHWI0
COOTBETCTBYHOLIMX  HOPMATMBOB,  YyKa3oB U MeponpusaTuiA  Onsg
NpeaoTBpaLLEHMS HECYACTHbIX CINyYaeB W YCroBWMA OOCMyXMBaHMS, Oblnu
YNOMHOMOYEHbI OTBETCTBEHHbIM 3a 0e30nacHOCTb YCTAHOBKWM BbINOMHATH
nobble Heobxoaumble AENCTBUS, yMes pacno3HaBaTb M u3beratb noboyto
BO3HMKalOLLyl0 NpuM  3TOM onacHocTb. (OnpegeneHne  TEXHUYECKOrO
nepcoHana IEC 364).

MpoBeputb, 4TOObI OOOpyoOBaHMe He ObINO NOBPEXOAEHO B npouecce
NepeBo3kn Wunu cknaguposaHusi. B 4yacTHOCTM HeobGXxoaMmo npoBEPUTD,
4YTOObI BHELLHAS ynakoBka 6bina abConoTHO LENOn N B XOPOLLEM COCTOSIHUN.

2, OTBETCTBEHHOCTb

[MponsBoauTens He HeceT OTBETCTBEHHOCTW 3a nnoxoe (yHKUMOHMPOBaHWE Hacoca
PEUMPKYNAUUKN, €CnNn OH OblfT TEXHUYECKU BUOOM3MEHEH WM 3KCchnyaTuposanca C
NpeBbILIEHMEM [aHHbIX, YKa3aHHbIX Ha 3aBOACKON Tabnuyke.

[MponsBoauTens Takke CHUMaeT C cebs BCHAKYHD OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3MOXHblE
HETOYHOCTM [aHHOr0 M34aHWdA, €Criv OHM BbI3BaHbl TUNOrPadICKMMKU onevyaTkamn Unu
nepenevatkon. NMponssoguTenb ocTaBnseT 3a cobon nNpaBo BHOCUTbL B CBOM M3Oenna Te

N3MEHEeHNA,

KOTOpblE OH Co4TeT HeobxoAUMbIMM UM NONe3HbIMU, 6e3 M3MEHEHUs

OCHOBHbIX XapaKTepuUCTuK n3gernmng.
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3. NMPUMEHEHUE

Hacocbl peuunpkynaumm cepumn A, B, BMH, BPH, B egnHom ncrnonHexdnn n cepum D, DMH,
DPH, B coBOEHHOM UCMOMHEHUN CKOHCTPYMPOBaHbI ANS:

- ropsyen Boabl B cuctemax oborpesa.

- BOAbl B MPOMBILUNEHHbIX rTMAPaBINYECKMX YCTaHOBKaX.

- BOAbl B KOHAULMOHEPHbIX YCTaHOBKAX.

Hu oauH Hacoc peunpKynsaumMm He MOXeT ObITb MCNONb30BaH AN LUPKYNsauMmn
CaHUTapHOMW BOAbI UINU NULLEBbIX XXUOKOCTEMN.

4, TEXHUWYECKUE OAHHBIE U OTPAHUYEHUA NMPU NCTMNOJNTIb3OBAHUA
MakcumanbHasa Temnepartypa xuakoctu TF B 3aBUCMMOCTM OT TeMnepaTtypbl Bo3ayxa TA:
Hacochbl peunpkynaummn anAa MHOroCUCTEMHbIX U

ManbIX MHOFOCUCTEMHbIX YCTaHOBOK

(BPH 150....T, DPH 150...T Tonbko BPH 150....T, DPH 150...T
BPH...M, DPH....M uckniouyatorcs BPH...M, DPH....M

TA°C 30 40 55 70 TA°C 30 40 55 70
TF °C 120 110 95 80 TF°C| 110 100 85 70

MuHumManbHoe AaBneHue Heo6xoAuMoe ANsi BCacbiBaHUA BO u3GeXxaHue siBNeHUs
KaBUTaLUM, (3Ha4YeHUs1 OTHOCATCA K MaKCUMaribHOMY pacxoay):
HACOCbI PELUUPKYNALUKUU ONA MAJbIX MHOTOCUCTEMHbLIX YCTAHOBOK: CEPUM A, B, D

MuHMManbHbLIA Hanop B MeTpax npu

Mogenu
A Temneparype 90°C
A20 — A50 - B50 — D50 — A56 — B56 — D56 1,5
A80 — B80 — D80 2,5

HACOCbI PELIPKYNALMM ANA MHOTOCUCTEMHbLIX YCTAHOBOK: CEPUA BMH, BPH, DMH, DPH

MuHuManbHbIM Hanop B MeTpax nNpu
Moaenu TeMmneparype:
75°C 90°C 110°C 120°C

BMH 30/250.40 T — DMH 30/250.40 T

BMH 30/280.50 T — DMH 30/280.50 T 0.9 — 18

BPH 60/250.40 M — DPH 60/250.40 M 14 —

BPH 60/250.40 T — DPH 60/250.40 T

BPH 120/250.40 T — DPH 120/250.40 T

BPH 120/250.40 M — DPH 120/250.40 M

N|o|o |2l
oo
I FSENEES

BPH 120/280.50 M — DPH 120/280.50 M

BMH 60/280.50 T — DMH 60/280.50 T
BMH 30/340.65 T — DMH 30/340.65 T
BMH 60/340.65 T — DMH 60/340.65 T
BMH 30/360.80 T — DMH 30/360.80 T

BPH 60/280.50 M — DPH 60/280.50 M 1,6
1,6

BPH 60/280.50 T — DPH 60/280.50 T — 19

BPH 120/280.50 T — DPH 120/280.50 T

BMH 60/360.80 T — DMH 60/360.80 T — 20

BPH 60/340.65 M — DPH 60/340.65 M

BPH 60/340.65 T — DPH 60/340.65 T 18

BPH 120/340.65 T — DPH 120/340.65 T — 22

BPH 120/360.80 T — DPH 120/360.80 T — 22

OO |== N
—
\JOCO-P-PU'I@CD

BPH 180/280.50 T — DPH 180/280.50 T

BPH 150/280.50 T — DPH 150/280.50 T
BPH 150/340.65 T — DPH 150/340.65 T
BPH 150/360.80 T — DPH 150/360.80 T 7 11 18 —
BPH 180/340.65 T — DPH 180/340.65 T
BPH 180/360.80 T — DPH 180/360.80 T

— HanpsixeHue an. MutaHua:  CMOTPM 3aBOACKYHO TaBnnyKy € 9NeKTPUYECKUMUN AaHHBIMU
— MMornowaemasi MOWHOCTb: CMOTPM 3aBOACKYI0 TabMNMYKy C SNEKTPUYECKMMM AaHHBIMU
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MepekaunBaemasn
XNAKOCTb:

Pacxopa:

Hmax ( m ) - Hanop:

CteneHb NpegoxpaHeHuUs
ABUraTens:

CteneHb nNpeaoxpaHeHusA
3aXKUMHOW KOPOOKMU:

Knacc npepgoxpaHeHus:
Mydra:

ynctas, 6e3 TBepabixX UnNn abpasmBHbIX YacTuL, He
arpeccuBHasl.

HacocCbl peuupKynaunmM Ans ManbiX MHOrOCUCTEMHbIX
ycTaHosok: oT 1 o 12 m*/uac

Hacocbl g)eu,mpkynﬂumm AN MHOTOCUCTEMHbIX YCTaHOBOK:
ot 1,5 m*luac go 78 m*/uac

HacOoCbl peumpKynaumm ans MasnbiX MHOrOCUCTEMHbIX
YCTaHOBOK : 8 M

HacoCbl peunpKynauum ans MHOroOCMCTEMHbIX
YyCTaHOBOK : 18 M

IP44; Hacocbl peumpKynaumm onst MasbliX MHOrOCUCTEMHbIX
YCTaHOBOK
IP42; Hacocbl peumpKynaumMm onst MHOroCUCTEMHbIX YCTaHOBOK

IP44 Hacocbl peuunpkynaummn ans manbix
MHOFOCUCTEMHbIX YCTAaHOBOK U MOHO(a3Hble
IP55 TpexdasHble

H
PG 11 w/vnn PG 13,5 B 3aBUCMMOCTU OT MOEenu

MpepoxpaHutenu nMHum knacca AM:

HacoCbl AnA ManbiX MHOTOCUCTEMHbLIX YCTaAaHOBOK

Mopenb

MpepoxpaHutenn nuHum (Amnep)
1x220-240B 500"y 3x380B 50y,

A20

1

A 50

B 50

D 50

1
1
1

A 56

B 56

D 56

A 80

B 80

D 80

— [ [ [

HAaCoCbl AnA MHOroCUCTeMHbLIX YCTAHOBOK

Mopenb

MpepoxpaHutenn nuHum (Amnep)
1x220-240B 50y 3x230B 50"y, | 3x400B 500y,

BMH 30/250.40 T — DMH 30/250.40 T

1 1

BMH 30/280.50 T — DMH 30/280.50 T

1 2

BPH 60/250.40 M — DPH 60/250.40 M

BPH 60/250.40 T — DPH 60/250.40 T

2 2

BPH 120/250.40 T — DPH 120/250.40 T
BMH 60/280.50 T — DMH 60/280.50 T
BMH 30/340.65 T — DMH 30/340.65 T
BMH 60/340.65 T — DMH 60/340.65 T
BMH 30/360.80 T — DMH 30/360.80 T
BPH 60/340.65 T — DPH 60/340.65 T
BPH 60/280.50 T — DPH 60/280.50 T

BPH 60/280.50 M — DPH 60/280.50 M

BPH 120/280.50 T — DPH 120/280.50 T

BPH 120/280.50 M — DPH 120/280.50 M

BMH 60/360.80 T — DMH 60/360.80 T

BPH 60/340.65 M — DPH 60/340.65 M

BPH 120/340.65 T — DPH 120/340.65 T
BPH 150/280.50 T — DPH 150/280.50 T

BPH 120/360.80 T — DPH 120/360.80 T
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Mogens MpepoxpaHutenn nuHum (Amnep)
1x220-240B 50"y 3x230B 50y | 3x400B 50y
BPH 150/340.65 T — DPH 150/340.65 T 6 4
BPH 150/360.80 T — DPH 150/360.80 T 6 6
BPH 180/280.50 T — DPH 180/280.50 T 4 4
BPH 180/340.65 T — DPH 180/340.65 T 6 6
BPH 180/360.80 T — DPH 180/360.80 T 6 4
— MakcumanbHoe pabouee 10 6ap
AaBrieHue:

— Temnepatypa -10°C +40°C
CKnagupoBaHuA:

— OTHocuTenbHasa BnaxHoctb  MAKC. 95%
BO3ayxa:

— llymoBou ypoBeHb: LLYMOBOW ypOBEHb B Npeaenax, npegyCMOTPEHHbIX
noctaHosneHnem EC 89/392/CEE v nocneayrowmm
nornpaskam.

KoHcTpykuusa aBuratenen: cornacHo HopmaTtnusam CEl 2-3 — CEI 61-69 (EN 60335-2-41)

5. CNoCOb OBPALLUEHUA

5.1  CknagupoBaHue

Bce Hacocbl peumpkynsumm OOSMKHbl XPaHUTbCA B 3aKPbITOM, CyXOM MOMELLEHMU, MO
BO3MOXXHOCTW C HEM3MEHHOW BNaXXHOCTbIO BO3Ayxa, 6e3 Bubpaunn v noinu.

Hacocbl peuupKynsauumM nocTasBrisiloTCA B CBOEW 3aBOACKOM YMNakKoBKe, B KOTOPOW OHWU
AOMMKHbI OCTaBaTbCs BMOTb A0 MOMEHTa MOHTaxa. Ecnv 310 HEeBO3MOXHO, criegyet
TWaTenbHO 3apKbiTb OTBEPCTUS BCAChIBAHUSA U NOL4AYMN.

5.2 [lepeBo3kKa

N3beraTb, 4TOObLI U3aenus nogsepranuchb NINWHAM yYaapam U CTONTKHOBEHUSIM.

Ana nogbema wn nepemMeLlleHNs Hacoca pPeumpKynsaumm KUCrnonb3oBaTb MNOLbEMHUKN,
ncnonb3ysa NoAa0H, NOCTaBNAEMbI CEPUNHO (€CNU OH NPeayCMOTPEH).

5.3 Bec

Ha Haknenke Ha ynakoBke yka3aH obLunin BEC Hacoca pPeLmnpKynsaumnm.

6. MOHTAX
6.1 lMepcoHan, oCyLLECTBALWMA MOHTaX, OOMKEH OblTb KBanNnMULUMPOBaHHbLIM.

3axXnMHasa Kopobka HUKorga He AOMXKHA ObITb HanpaBneHa BHU3. [Ans
ee YyCTaHOBKM cnefoBaTb YKa3aHMsIM Ha cxemax, NpuBeAeHHbIX Ha
cTpaHuue. 1 — 2.

6.2 Hacoc peuupkynaumm MOXeT ObiTb YCTaHOBMEH B cucTeMax oborpeBa Kak Ha
Tpybonposoge nogavv, Tak W Ha BO3BpaTe; CTperika Ha Koprnyce Hacoca
nokasblBaeT HanpaBfieHne NoToka.

6.3  [lo BO3MOXHOCTM YCTAHOBWUTb HAaCOC PELMPKYNSLMN Bbllle MUHMMAaNbHOIO YPOBHS
KOTNna W Kak MOXHO Aanblue OT KOFeH, YrnoB, OTBETBMEHWA, Tak Kak OHM MOryT
BbI3BaTb OyprieHne BoAbl HAa BCacbiBaHWM Hacoca PeUMpKynsaLmMmn 1 COOTBETCTBEHHO
NOBbLICUTb LLYMOBOW YPOBEHb.

6.4 [1na obneryeHus onepauunin No KOHTPOSO N TEXHUYECKOMY OBCNyXMBaHUO criegyeT
YCTaHOBUTb OTCEYHOM KnanaH Kak Ha TpybonpoBoae BcacbiBaHWSA, Tak U Ha nogave.

6.5 [lpou3BecT MOHTaX Hacoca peuupKynsauMM Ha YCTaHOBKY TOJSIbKO MOCKEe MOJSIHOro
3aBepLUEHNs CBapOYHbIX paborT.

6.6 [lepeq MOHTaXom Hacoca pPeuMpKynaUUM MNPOU3BECTU TLATESbHYH  MOWKY
yCTaHOBKM Tonbko Bogown npu 80°C. 3atem nomHOCTbI CNUTb YCTAHOBKY A4
yCTpaHEHNs1 BCEX BO3MOXHbIX BpeAHbIX BELLECTB N3 CUCTEMBI.
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6.7

6.8

6.9

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

7.8

7.9

YcTtaHaBnMBaTb HacoC peuupKynsiLuMu Bcerga ¢ BarioMm ABuratens B
ropusoHTarnbHOM nosoxeHuu (puc. 4 Ha cTp. 3).

Mpon3sBectn MOHTax Takum ob6pa3om, 4Tobbl M3bexaTb nonagaHus Kanenb Ha
ABUraTenb U Ha 3aXUMHYK KOpPOOKYy Kak B MpoLecce MOHTaxa, Tak U B npu
OCYLLIECTBNEHNN TEXHNYECKOrO 0BCNYXMBAHUS.

M3beratb cmewmBaHMsa Bogbl CUCTEMbl C pgobaBkamu, MNOSTYYEHHbIMU U3
yrneeogopoaa, M apomMartusvpylowmvmn BewecTtBamu. [JobGaBka aHTudpusa, no
HeobXxoauMOCTH, pekoMeHayeTcs B MakcumMansHoMm konndectee 30%.

BHumaHue!! B cnyyae usonauumn (Tepmomsonsaumsi) npoBepuTb, 4Tobbl OTBEPCTUSA
AN CnvBa KOHAEeHcaTa B kopnyce ABuratenst He 6binn 3akpbiTbl MAW YaCTUYHO
3acopeHsbl. (cmoTpeTb Puc. 3 Ha cTp. 2)

ANEKTPUYECKOE COEANHEHME:
BHumaHue: Bceraa cobnropante npasuna 6esonacHoctu!

A Ctporo co6nioaaTtb ykasaHua Ansa coeaMHeHUn, npuBeaeHHbIe Ha CcTp. 4,
5.

AnekTponpoBoaka OOJKHa ObITb ocyliecTBneHa ONbITHbLIM ]
YNOSIHOMO4YEHHbIM 3f1IeKTPUKOM, GepyliMmM Ha cebsi OTBETCTBEHHOCTb 3a BCe
CBOM AEeNCTBUSA.

Yb6eautbcs, 4TOObI HanpsbkeHMe B CETU COOTBETCTBOBANIO  HAMPSPKEHWUIO,
yKazaHHOMY Ha 3aBofckon Tabnuyke nutaemoro asuratens, U 4tobbl Obino
Bo3amoxkHo OBECIEYNTb XOPOLLEE 3A3EMIIEHUE .

B cnyyae  dwmkcupoBaHHbIX — yCcTaHOBOK  MexayHapogHble  HopmaTtumBbl
npegycMaTpmBalroT UCMONb30BaHWE BblKMOYaTenen-pasbeguHUTeNen ¢ OCHOBOM C
NNaBKUMU NPegOXPaHUTENSMN.

Bce mMoHodbasHble gBuratenu ocHalleHbl BCTPOEHHbIM TEPMO-ammnepMeTpruyecKumM
npegoxpaHeHnem wn MoryT OblTb MNOACOEOUHEHbI K CeTM Hanpsamyk. Bce
TpexdasHble ABurateny MMEKT BCTPOEHHbIM OATYMK, COEAMHSIEMbIA C BHELIHUM
NpeaoXpaHNTENbHbIM perne n ¢ TepMOCTaTOM MOMELLEHMS, KaK MOKa3aHo Ha puc. 4,
5. (BbINONHSAETCS Nonb3oBaTenem.)

Mpn anekTpuyeckoM noACOeOMHEHUN K JIMHUW 3MEKTPONUTaHUA npeaycMoTpeTb
ovnonsapHbIn - BblkNtoYaTens (MoHodasHble BapuaHTbl M) TpexnonsapHbIi  Unu
YeTbIPEXNONSAPHbIA, eCcnu npegycMoTpeHa HenTpanb (TpexdasHble BapuaHTtbl T) C
pacCcTOSsHNEM pa3MblKaHUA KOHTAKTOB HEe MeHee 3 MM, U C NpeaoXpaHnTenaMmn Tuna
AM (3anyck pgsuratenen) co 3Ha4YeHMEeM TOKa, COOTBETCTBYIOLMM MNUTaeMoOMy
asurarento.

Mocrne aneKkTpu4eckoro noAcoeAuHEHUs TpexdasHbIX HACOCOB PELMPKYNSaLMU,
nepes HamnoriHeHMeM CUCTEMbl Heobxooumo Bcerga MnpoBepsATb HanpaBreHue
BpalleHUs ABuraTensl, OTBMH4YMBAsi NpobKy BaHTy3a W 3anyckas Hacoc Ha
HECKOJbKO CEeKYH.

HanpaBneHue BpalleHusi, NPOTUBOMNONOXHOE HanpaBneHWIO, YKka3zaHHOMY CTPEIKON
Ha Tabnunyke ABUraTens o3Ha4YaeT HeNpaBUIbHOE ANIEKTPUYECKOE COEAMNHEHME.

[ns coegnHeHns MOTOMNPEeaOXPaAHUTENS C BHELUHEN CTOPOHbI 3aXXMMHOW KOPOOKM
HeobxooMMo npoaenaTtb oTBepcTue B GOKOBOWM CTEHKE KOPOOKM B COOTBETCTBUM C
SYENKON M YCTaHOBUTb MydTY (HE NOCTaBNAETCS CEPUNHO).

[na coeanHeHns mexay ABuratenem u 3aXMMHON KOpobKoWn cnefoBaTth yKazaHUsaM
Ha cxeme Ha cTp. 5. BHUMAHWE: kaTywka nposogos rpynnbl N°1 noacoeamHsieTcs
K COOTBETCTBYHOLNM pazbemam rpynnbl N°1 3axkmmHomn kopobku. LiBeTHble npoBoaa
KaTyLlLleK COeINHSIOTCH COOTBETCTBEHHO C padbemMaMu COOTBETCTBYHOLLErO LBeTa.
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8.2

8.3

8.4

8.5

9.2

9.3

9.4

3ANYCK

Mo 3aBeplUeHWM MOHTaXKa M MOocre MPOBEepKM HamnpaBfieHUs BpaLLEHUS HanoNHUTL
cMCTEMY U MPOU3BECTM BbIMyCK BO3Ayxa nepes 3anyckoMm Hacoca peumpkynsaummn. (puc.1)

A U3beratb pyHKLUMOHMPOBAHUA Hacoca peuupKynsuum B OTCYyTCTBME B
cucrteme BoAabl
Kngkoctb, copepxawasics B CUCTEME, MNOMUMO BbICOKOW TemnepaTtypbl U
AasneHusi, MoxeT npucytctBoBatb B Buae napa. BHUMAHWE: OINACHOCTb
OXXEIOB.

Mpukacatbca K Hacocy peuunpkynauum onacHo. BHUMAHUME: OINACHOCTb
OXEIOB.

Mpwn HeobxoaMMOCTH Bbinycka BO3ayxa M3 ABUratens MeasieHHoO OTBMHTUTb NPOOKy
BaHTYy3a W AaTb BbIATU XUAKOCTU B TEYEHNE HECKOMbKMX CeKyHA. (puc.1)

Pe3ko oTBuMHYMBaTbL npo6Ky onacHoO, XWOKOCTb, coAepXawadacd B CUCTeEMe oL
BbICOKOM TeMHepaTypon N OaBrieHnemM MOXXeT Bbl3BaTb OXEeru.

B npouecce Bbinycka Bo3gyxa HeobGxoAuMO npeaoxXpaHATb
3NeKTpUYecKne KOMMNOHEHTDI.

PEryndaumsa CKOPOCTHU
Ans MoOHOMa3HbIX HACOCOB PEUMPKYNSUMM perynsaumsi OcCyLLEeCTBNSeTCs Npw
MOMOLLM PYKOATKM 3-X MO3MLMOHHOINO NepeknoyaTtens u MoXeT ObiTb Npou3BeaeHa
Takke c AgBuraTenem nog HanpsikeHueM.

Onepauuu No cMeHe CKOpPOCTU TpexdasHbIX HACOCOB peLUupKynsauum

AOJKHbI BbINONIHATLCA MPU OTKIMIOYEHHOM HanpsiKeHUM.

[Ana ycTaHOBKM CKOPOCTM TpexdasHbiX HACOCOB pPEUMPKYNALUM AnA  ManbixX

MHOFOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK NPON3BECTU CriedytoLme onepauumn:

1. Y6egutbces, 4ToObl HACOC peunpKynaUnmn Obinl OTKNIOYEH OT HANPSHKEHUST CETH.

2. OTBUHTUTb KpeneXHble BUHTbI KPbILUKM KIEMMHON KOPOOKMW.

3. lNoacoeanHnTb 3NEKTPONPOBOAKY B 3aBUCMMOCTU OT TpebyeMowm CKOPOCTU, Kak
NnokasaHo Ha cTpaHuue 4.

4. TwaTenbHO 3aKPYTUTb KPeNneXHble BUHTLI.

5. TMogkniounTb anekTponuTaHue.

[na yCcTaHOBKM CKOpPOCTM TpexdasHbix Asuratened pAnsi MHOFoCUCTEMHbIX

YCTaHOBOK CMOTPETb PUCYHOK Ha CTP.3 1 NPON3BECTU CriedytoLme onepauumn:

1. Y6egutbces, 4ToObl HACOC peunpKynaunmn Obin OTKNIOYEH OT HANPSHKEHUST CETH.

2. CHATb KPbILLKY C 3aXXMMHOW KOPOOKMN.

3. BblHYyTb MOAynb nepeknioYaTtenss CKOPOCTU UM BHOBb YCTAHOBUTb €ro Takum

o6pa3om, 4TOObl YNCIO, COOTBETCTBYHOLLEE CKOPOCTU, U 3HayYeHne Tpebyemoro
HanpsbKeHUs BbINY BUOHbI Yepe3 OKOLLKO 3aXXUMHOW KOPOOKW.
BHUMAHWE: [Ina nepexoga ¢ yctaHoBku ckopoctu npu 400 B Ha ycTtaHOBKY
ckopoctn npu 230 B HeobxogumMo BbIHYTb MOAyfMb MepeknioyvaTens, BblHYTb
pacnopHbIA 31EMEHT, NepeBepHYTb ero U BHOBb YCTaHOBWUTb Taknm obpasom,
4TOObI NOCre YyCTaHOBKM MOAYMsi CKOPOCTb, COOTBETCTBYOLWAa HanpsbxkeHuo 230
B, Obina BMaHa 4epe3 OKOLIKO 3aXUMHOW Kopobku. Heobxogmmo obpauwiatb
BHUMAHWE, 4to6bl mMogynb He 6bin yCTaHOBMEH Tak, 4YTOObl 4Yepe3 OKOLUKO
Ob1110 BUOHO yKa3aHWe OrnacHOCTH. A

4. YCTaHOBUTb HA CBOE MECTO KPbILLKY 3aXKMMHOW KOPOOKN.
5. TlMogknounTb anNekTponnTaHume.

CkopocTb, cooTBeTCcTBYlOWana HanpshkeHusam 230 B u 400 B, cooTBeTCTBEHHO
COOTBETCTBYET HanpsAXXeHUIo CeTu.
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9.5

9.6

9.7

10.

10.1

10.2

10.3

10.4

10.5

[Ana TpexdasHblXx HACOCOB PeuupKynauumn Anss MHOroCUCTEMHbIX ycTaHoBOK npu 400
B BO3MOXHO 3agaTb 3 CKOpOCTU, B TO Bpems kak npu 230 B Bo3amoxHO 3agatb 2
CKOpOCTH.

YKasaHusi N0 CKOPOCTSAM:

V1 400 B V2400 B
V1 230 V2 230 B v34008B
H A H A H A
\ \\
N \
~. i N ; ;
& e Q

Mpn BbIOOpEe MeHblle CKOPOCTU  Morny4aeTcs  3HauYuTenbHasi  3KOHOMUSA
SMNeKTPO3HepPrum n 6onee HU3KUA LLIYMOBOW YPOBEHb.

CI'IaPEHHbIe HaCcoCbI peunpkKynaumnm AOJTXKHbI nMeTb ABuUrarternu,
YCTaHOBJI€HHbI€ Ha TY XX CKOPOCTb.

TEXHUYECKOE OBCINYXXUBAHUE

A TexHu4yeckoe obcnyxuBaHue AOJDKHO BbINONHATbLCA

KBanuduuupoBaHHbIM nepcoHanom (7 c co6noaeHnem
npeaynpexaeHui, npuseAeHHbIX B JaHHOM U3f4aHUM.

MpaBUNbHO YCTAHOBMEHHbIN HACOC PeuMpKynsauMn He TpebyeT Kakoro-nvéo

TEXHUYECKOro 06CnyXmMBaHUs B npoLecce PyHKLMOHMPOBAHWS.

PekomeHayeTca npom3BoanTb perynapHyro NpoBEPKY MormoLwaemMoro Toka 1 Hanopa
BO nsbexaHne HencnpaBHOCTEN PYHKLMOHNPOBAHUA.

Mepen 3amyckom Hacoca PELMPKYNsSUMU Mocre JEeTHero cesoHa Heobxoaumo
ybeautbces, YTobbl Ban aABuratens He Gbin 3a6rIOKMPOBaH N3BECTKOBbLIMI HaneTaMu.
Mpy HeobXoguMOCTU OTBUHTUTL MPOOKY BaHTy3a NpPW XONOOHOW YCTaHOBKE U
noBpallaTb Ban ABuratens npy nomoLwm oTBepTky (puc.2).

B HwkHem u4actm kopnyca Hacoca WMEKTCss OTBEepCTUs aAns cnvBa BOAbl
KoHOeHcauun. Heobxoanmo npoBepuTb, YTOObI 3TN OTBEPCTUA HE ObiNN 3aCOpPEHbI
NOCTOPOHHUMU NPeaAMEeTaMn UM HEYNCTOTaMN.

Mpn HeobGXooMMOCTM CHATUA [OBuUraTens C Koprnyca Hacoca peKoMeHayeTcs
3aMeHUTb YMNIIOTHUTENbHYIO MNPOKNadKy, obpallasi BHUMaHME Ha NpaBUSTbHYHO
YCTaHOBKY B npoLecce obpaTHon cOopKu.
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poTopoMm n pybalukon crtatopa
UNNU  MexXay KpbinbyaTkon U
KOpnycoM Hacoca.

11. OBHAPYXXEHMWE U YCTPAHEHUE HEUCNPABHOCTEMN

HEUCNPABHOCTHU NMPOBEPKU (Bo3MOXHbIe METOObl YCTPAHEHUA

NPUYUHbI)

1. Hacoc A. OrtcytcteyeT HanpskeHne |A. NpoBeEpPUTb ANEKTPONPOBOAKY WU
peumpkynsaumm He 9NEeKTPONUTaHuS. nnaBKue npegoxpaHuTenu.
3anyckaeTcs. B. HenpasunbHoe HanpskeHne |B. lMpoBepuTb [aHHble 3aBOACKON

9NEKTPONUTaHUS. Tabnuykn M nogaTtb npaBunbHOE
HanpskeHune. [lpoBeputb u4epes
OKOLLIKO 3aXXUMHOW KOpoOKMu,
4yTObbI yCTaHOBMNEHHOEe
HanpsbkeHne  COOTBETCTBOBAso
HanNpsKeHuo ceTu.
C. HeuncnpageH koHgeHcatop |C. 3amMeHuTb KoHOEeHcaTop.
(MoHOMa3Hble aBuratenm).
D. 3abnokupoBaH poTtop u3-3a |D. BuiGpaTb MaKcMMarnbHyH
HaneToB Ha NOALUMMHUKAX. CKOpPOCTb W/unu pasbrnokupoBaTtb
pOTOpP NPV MOMOLLUUN OTBEPTKM.

2. Cnuwkom A. Cnvnwkom 60nbLUOK pacxoa. A. BbIbpaTb yMEpPEHHyI CKOPOCTb.
BblCOKMI WymoBon |B. Hanuuune Bo3gyxa B cucteme. B BbINyCTUTb BO34yX N3 CUCTEMBI.
YPOBEHb CUCTEMBbI.

3. Cnuwkom Bbicokun | A. Hanuumne Bo3gyxa B Hacoce. A. BbINyCTUTb BO34YyX M3 Hacoca.
LWyMOBON YypoBeHb |B. Crnuvwkom Hu3koe pfasneHue |B. YBenuuutb AasrieHne
Hacoca BCaCbIBaHUS. BCaCbIBaHUA.
peumnpkynsaumn. C. Hacoc BpalyaeTcs B |C. lNomeHATb MecTamu

NMPOTUBOMOSIOXKHOM 3NeKTpu4yeckne CcoefuHeHns B
HanpasrieHnn (TpexdasHbie 3aXXMMHOWN KOpOOKe.
Hacochbl).

4. Hacoc A. OtcytctBue HanpsbkeHne Ha |A. [MpoBepuTb coeuHeHNs "
peumpkynaumm ogHon u3 a3 (TpexdasHble npaBunbHOE anekTponuntTaHue 3-
3anyckaeTcs, HO asuratenu). X ¢pas.
noyTn cpasy B. Hanuuune HEeYncToT wnn | B. [MpoBeputb, 4TObLI Ban cBob6oaHO
OctaHaBnuBaeTcs. N3BECTKOBbLIX HaneToB MexXay Bpawancsa. Mpn HeobxoammocTn

yaanntb HEYNCTOTbI n/vinn

M3BECTKOBbIE HamNeThbl.
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DAB PUMPS Sp.A.

ViaM. Polo, 14-35035 Mestrino (PD) - Italy
Tel. +39 049 90 48811 - Fax + 39 049 9048847

http://www.dabpumps.com
Vendite Italia Area Nord:

tel. 049 9048873 Fax 049 9048888
Vendite Italia Area Centro Sud:
tel. 049 9048874 Fax 049 9048888
Gestione Depositi:

tel. 049 9048875 Fax 049 9048888
Assistenza Tecnica Clienti:

tel. 049 9048911 Fax 049 9048920

DAB PUMPS Ltd

Unit 4,Stortford Hall Industrial Park,
Dunmow Road, Bishops Stortford,
Hertfordshire,

CM235GZ

Tel. 01279 652776

DAB PUMPEN DEUTSCHLAND
GmbH

Tackweg 11

D — 47918 Tonisvorst

Tel. 0049 2151 82136 0

Fax 0049 2151 82136 36

DAB PUMPSB.V.
Albert Einsteinweg, 4
NL - 5151 DRUNEN
Tel. 0031 4163 80408
Fax 0031 4163 80181

DAB POMPES SA.
Brusselstraat, 150
B-1702 Groot-Bijgaarden
Tel. 0032 2 4668353

Fax 0032 2 4669218

02/05 ¢0d.0013.596.50
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